
 

 

 

César prepara la invasión de Britania  

Ad haec cognoscenda, prius quam periculum faceret, idoneum esse arbitratus 

C. Volusenum cum navi longa praemittit. Huic mandat ut exploratis omnibus 

rebus ad se quam primum revertatur. Ipse cum omnibus copiis in Morinos 

proficiscitur, quod inde erat brevissimus in Britanniam traiectus. 

Caes. Gal. 4.21.1-3 

 
Notas: 

1. C. Volusenus, i m: Voluseno (nombre de varón) 

2. Morini, orum m: Morinos (topónimo de un pueblo de la Galia bélgica) 

 

 

 

 

Cuestiones: 

 

1. Análisis sintáctico detallado y traducción del texto propuesto. (7 puntos) 

2. Análisis y comentario morfológico de los siguientes términos: 

cognoscenda, revertatur y brevissimus (1,5 puntos) 

3. Explicación de la evolución fonética al castellano, así como aportación de 
palabras cultas y patrimoniales derivadas de ellas, de las siguientes palabras: 

periculum y faceret (1 punto) 

4. Interpretación del texto: breve comentario sobre su significado, su contexto 
histórico y la relevancia de la figura política del autor. (0,5 puntos) 
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